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, فإذَا  ومْن ُعقوباِتها: أنَّھا تَعمِي القلْبَ, فَإْن لم تعِمه أضعفَْت بصيرتَُه واََل بدَّ

عِمي القْلُب وضُعَف فاتَُه مْن معرفَِة الهَدى وقوَّته على تنفيِذه في نفِسه، وفي 

غيرِه بحْسِب ضعِف بصيرَِته وقوَِّته.

فَإنَّ الكماَل اإلنساِنيَّ َمدارُه عَلى أْصَليِْن: معرفِة الحّقِ مَن الباِطِل, وإيثارِه 

عليِْه.

وَما تفاوتَْت مناِزُل الخلِق عند اللِه تعاَلى ِفي الدُّنْيا واآلخرِة إالَّ ِبَقدِر تفاوِت منازلِهم في هذيِن األمريِْن, وُهَما اللَّذاِن أثْنَى 

اللُه سبحانَه عَلى أنبياِئه بِهما في

فـ األَْیْدِي القوىُّ في تنفيِذ الحّقِ  وَاألَْبْصَارِ  :البصائُر في الديِن، فوصفَهم بكماِل إدراِك الحّقِ وكماِل تنفيِذه.

وانقسَم النَّاس في هذَا المقامِ أربعَة أقسامٍ؛ فهؤالِء أشرُف األقسامِ مَن الخلِق وأكرُمهم عنَد اللِه.

. - القسُم الثَّانِي: عكس هؤالِء؛ مْن ال بصيرةَ لُه ِفي الّدِين, وال قوَّةَ عَلى تنفيِذ الحّقِ

ى األرواحِ, وسقمِ القلوِب، يضيقوَن الدياَر, ويغلون األسعاَر, وال  وهْم أكثر هذا الخلِق, الَّذيَن ُرْؤيتُهْم قذى العيوِن وُحمَّ

يُستفاُد بُصْحبَِتِهم إالَّ الَعاُر والشناُر.

- القسُم الثَّالُث: َمْن لُه بصيرةٌ بالحّقِ ومعرفٌة بِه, لكنَّه ضعيٌف اَل ُقوَّةَ لُه عَلى تنفيِذه وال الدعوِة إليِه، وهذَا حاُل المؤمِن 

الضعيِف, والمؤمُن القويُّ خيٌر وأحبُّ إَلى اللِه ِمنْه. 

ٌة وعزيمٌة, لكنَُّه ضعيُف البصيرِة في الّدِيِن, ال يكاُد  يميِّزُ بيَن أولياِء الرحمِن وأولياِء  ابُع: مْن لُه قوَّةٌ وهمَّ - القْسُم الرَّ

ا. يْطاِن, بَْل يحسُب ُكل َسوداَء تمرةً, وكلَّ بيضاَء َشْحمًة, يحسُب الورََم َشحًما, والدَّواَء الناِفع ُسمًّ الشَّ

ِل. َوَليَس ِفي هؤالِء َمْن يصُلح لإلمامِة في الّدِيِن, وال ُهَو موِضعٌ َلَها ِسوى القسمِ األوَّ

ا َصبَُروا ۖ َوَكانُوا بِآیَاتِنَا یُوقِنُوَن [السجدة: 24] فأخبَر سبحانَه أنَّ  قاَل اللُه تعالىَ: َوَجَعْلنَا ِمْنُھْم أَئِمَّةً یَْھُدوَن بِأَْمِرنَا لَمَّ

بالصبِْر واليقيِن ناُلوا اإلمامَة ِفي الّدِيِن 

Sicknesses of the heart will delay you. If someone is jealous, or proud, his sick heart will make him stuck, 
suffering, thinking, plotting. 

A consequence of sins is that it makes the heart blind, so that it cannot see right and wrong. This prevents his 
faith from increasing. We cannot reach to ultimate perfection, but we can attain relative perfection, as a human 
being. Your perfection as a person is dependent on two things. 
🔺 Recognizing the right and wrong. This may be mixed up with culture, and with knowledge, you can 
differentiate between the two. 



🔺 Preferring truth over falsehood, by applying what you learn. 
When you say [ رَاَط امْلُْستَِقيَم  [ ِصرَاَط الَِّذيَن أَنَْعْمَت َعَليِْهْم َغيِْر this means you know the truth. When you say , [ اْهِدنَا الصِّ
الِّنَي ]  this means you are applying the knowledge that you have acquired, and prefer the , امْلَْغُضوِب َعَليِْهْم واََل الضَّ
good over evil. 

People are different levels with Allah, according to their knowledge and 
application. Only Allah will decide your position with Him. The messengers 
were the best people, with the highest level of knowledge and application, 
they reached perfection. 

Allah praises His messengers. They were the ones with determination to 
follow the commands of Allah, and insight into the deen. They were perfect in 
acquiring knowledge and applying it. Allah told Ibrahim عليه السالم to leave his 
wife and son in the desert, and he did just that, unquestioningly. He was 
inspired in his dream to slaughter his son, and he obeyed, but in the nick of 
time, Allah replaced Ismail with a sheep. 

People are four types. 
🔺 The messengers, the best and perfect in attaining knowledge and applying it. They reached the maximum 
level of perfection as human beings. 

🔺 The opposite of the messengers, those who have no knowledge or insight, no determination to learn. They 
are the real disabled, mentally and physically. Their hearts are blind, like the disbelievers. This is the majority 
of mankind, living for themselves, causing disturbance in the universe. They are as insignificant as the dirt in 
the eyes. They may be named as Muslims, but don't know anything of deen. They are diseased, spreading 
mischief in the society. There is no benefit in them, they have nothing but a shame, burning whoever 
accompanies them, affecting them with their rebellious behaviour. 

🔺 This type of person has the knowledge, but he doesn't have the 
determination to apply the commands of Allah. He is weak, and has no 
action. He cannot apply the deen, nor can he tell others about them. 
This is a weak believer, he knows but he doesn't apply. 

🔺 This type of people are very strong, 
with great determination, but they don't 
have the knowledge. They will worship 
without any knowledge, and can be the 
people of innovation. They don't have 
any insight, and does not know truth and 
falsehood, halal and haram. They will 
see anything black as dates, and 
anything white as grease. They will see a tumor as a swelling, and medicine as 
poison. 

Only one with knowledge and insight can be a 
leader. When you make istighfar, you move forward in knowledge and 
insight. Sins will delay you, while forgiveness will take you forward. 

 َواذُْكْر ِعبَاَدنَا إِبْرَاِهيَم َوإِْسَحاقَ
َويَْعُقوَب أُولِي اأْلَيِْدي َواأْلَبَْصاِر

And remember Our servants, 
Ibrahim, Ishaq and Ya'qub - 

those of strength and 
[religious] vision.

سورة ص 
38:45

The Messenger of Allah صلى اهلل عليه 
 : said وسلم

 امْلُؤِْمُن اْلَقوِيُّ َخيٌْر َوأََحبُّ إَِلى اهللَِّ ِمَن
ِعيِف َوِفي ُكلٍّ َخيٌْر  امْلُؤِْمِن الضَّ
صحيح مسلم ، حديث 2664# 

A strong believer is better and is 
more lovable to Allah than a weak 

believer, and there is good in 
everyone.

(Part of a longer Hadith) 

 ُقْل َهْل يَْستَوِي الَِّذيَن يَْعَلُموَن
 َوالَِّذيَن اَل يَْعَلُموَن

Say : Are those who 
know equal to those who 

do not know?
سورة الزمر 

39:9
(Part of a longer ayah)

ًة يَْهُدوَن ِبأَْمرِنَا  َوَجَعْلنَا ِمنُْهْم أَِئمَّ
َا َصبَرُوا ۖ وََكانُوا ِبآيَاِتنَا يُوِقنُوَن ملَّ
And We made from among 

them leaders guiding by Our 
command when they were 

patient and [when] they were 
certain of Our signs.

سورة السجدة 
32:24




